
B1.11 Ins Kino gehen 

☐ Sprich über den Film, den du gesehen hast
☐ Die Handlung eines Films oder Buches beschreiben
☐ Filme planen

 

die Szene (la escena) der Liebesfilm (la película romántica)

die Figur (el personaje) der Horrorfilm (la película de terror)

die Hauptfigur
(el protagonista)

der Science-Fiction-Film
(la película de ciencia
ficción)

das Plakat (el cartel) der Actionfilm (la película de acción)

die Untertitel (los subtítulos) der Krimi (la película policíaca)

der Kinositz (el asiento del cine) der Historienfilm (la película histórica)

die Kinokasse (la taquilla) von handeln (tratar de ...)

Karten reservieren (reservar entradas) die Geschichte von erzählen (contar la historia de ...)

sich etwas anzusehen
(ver algo) Den müssen wir unbedingt

sehen!
(¡Tenemos que verlo sí o
sí!)

der Film in
Originalversion

(la película en versión
original) Der Film ist der Hammer!

(¡La película es
fantástica!)

der synchronisierte
Film

(la película doblada)
Passt es dir am Donnerstag?

(¿Te viene bien el
jueves?)

die Komödie (la comedia) Ich habe keine Lust. (No tengo ganas.)

das Drama (el drama)

1. Escanea el código QR para ver el vídeo, o lee el texto. (QR: Audio)

Im Kino kauft eine Person ein Ticket für den Film "Drachenzähmen leicht gemacht". Zuerst
fragt sie nach dem Preis für Nachos und Cola, entscheidet sich dann aber um und nimmt
Chips mit Dip. Sie erhält die Information: Kino zwei, Platz neunzehn. Nach der Vorstellung
sagt sie, dass der Film gut war, aber ein älterer Animationsfilm ihr besser gefallen hat.

En el cine, una persona compra un boleto para la película "Cómo entrenar a tu dragón". Primero pregunta
por el precio de los nachos y una cola, pero luego cambia de opinión y se lleva patatas fritas con salsa. Recibe
la información: cine dos, asiento diecinueve. Después de la proyección dice que la película estuvo bien, pero
que le gustó más una película de animación más antigua.

1. Was bestellt die Person am Ende zu essen und zu trinken?

a. Chips, Dip und eine Cola b. Nachos und eine Cola 

c. Popcorn und Saft d. Nachos und Wasser 
2. Welchen Platz bekommt die Person im Kino?

a. Platz zwölf b. Platz neunzig 

c. Platz zwei d. Platz neunzehn 
1-a 2-d
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2. Gramática: Verbos recíprocos (sich treffen, sich sehen) 

 
Los verbos recíprocos muestran acciones mutuas: sich treffen, sich sehen,
sich helfen, sich kennen.

1. Forma: Sujeto (normalmente en plural) + verbo + sich.
2. La acción ocurre mutuamente entre personas.
3. Las formas son: mir, dir, sich, uns, euch, sich.

Formel (Fórmula) Beispiel (Ejemplo)

Subjekt + Verb + uns (Form von sich) (Sujeto + verbo +
uns (forma de sich)

Wir treffen uns vor dem Kino. (Nos encontramos
delante del cine.)

Subjekt + Verb + sich (Sujeto + verbo + sich)
Anna und Tom sehen sich den Film an. (Anna y
Tom ven la película.)

Subjekt + Verb + sich (Sujeto + verbo + sich)
Die Figuren lieben sich im Liebesfilm. (Los
personajes se aman en la película romántica.)

Subjekt + Verb + einander (gegenseitige Handlung)
(Sujeto + verbo + einander (acción mutua)

Wir helfen einander beim Filmprojekt. (Nos
ayudamos mutuamente en el proyecto de cine.)

Con dos personas en una acción mutua se usa a menudo einander: Wir helfen einander.
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1. Treffen wir ________________ um 19 Uhr vor der Kinokasse oder lieber direkt im Foyer?   (¿Quedamos a
las 19:00 delante de la taquilla del cine o mejor directamente en el vestíbulo?)  

a.   einander  b.   unsere  c.   sich  d.   uns

2. Anna und Tom sehen ________________ den Film in der Originalfassung mit Untertiteln an.   (Anna y
Tom ven la película en versión original con subtítulos.)  

a.   einander  b.   sich selbst  c.   sie  d.   sich

1. uns 2. sich

Reescribe las frases (QR: IA+) 

1. (Wir) Ich treffe meinen Kollegen nach der Arbeit vor dem Kino.
____________________________________________________________________________________________________
(Nos encontramos después del trabajo delante del cine.)

2. (Ihr) Du siehst deine Freundin am Wochenende im Café.
____________________________________________________________________________________________________
(Os veis el fin de semana en el café.)

3. Frau Seidel hilft Herrn Krüger beim Bericht, und Herr Krüger hilft Frau Seidel beim Bericht.
____________________________________________________________________________________________________
(La señora Seidel y el señor Krüger se ayudan con el informe.)

1. Wir treffen uns nach der Arbeit vor dem Kino. 2. Ihr seht euch am Wochenende im Café. 3. Frau Seidel und Herr Krüger
helfen sich beim Bericht.
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Corrige el error 
1. Anna und Tom sehen den Film heute Abend sich an.

_____________________________________________________________________________
Anna y Tom se ven la película esta noche.

2. Nach der Vorstellung treffen wir noch an der Bar.
_____________________________________________________________________________
Después de la función nos encontramos todavía en el bar.

1. Anna und Tom sehen sich den Film heute Abend an. 2. Nach der Vorstellung treffen wir uns noch an der Bar.
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3.Ejercicios

1. Relaciona cada palabra con su significado. 

a. Karten reservieren
1. Tickets vorher bestellen, damit man später nicht an der Kasse
warten muss.

b. sich treffen
2. Zusammen oder allein im Kino einen Film anschauen (Präsens: ich
sehe mir den Film an).

c. sich den Film
ansehen

3. Zwei oder mehr Personen verabreden sich und kommen an einem
Ort zusammen.

a-1 b-3 c-2

2. Reseña breve: versión original en cine de autor (QR: Audio) 

 Rellena los huecos: Szenen, reservieren, Kinokasse, Untertitel, sich, Komödie, Geschichte,
Originalversion, Plakat, handelt

Ich war gestern im Programmkino und habe eine französische (1) ____________________ in (2)
____________________ gesehen. Im Foyer hing ein großes (3) ____________________ , und an der (4)
____________________ wurde empfohlen, die Karten online zu (5) ____________________ . Der Saal war
voll, die (6) ____________________ waren gut lesbar und mein Kinositz war überraschend bequem.

Der Film (7) ____________________ von zwei Kolleginnen, die (8) ____________________ nach Jahren
wiedersehen und ein Wochenende in Berlin planen. Die Hauptfigur wirkt am Anfang sehr
kontrolliert, aber im Lauf der (9) ____________________ wird sie offener. Einige (10) ____________________
waren etwas lang, trotzdem fand ich den Film insgesamt unterhaltsam und würde ihn
weiterempfehlen.
Ayer estuve en el cine de autor y vi una comedia francesa en versión original. En el vestíbulo colgaba un gran cartel, y
en la taquilla se recomendó reservar las entradas en línea. La sala estaba llena, los subtítulos se leían bien y mi asiento
del cine era sorprendentemente cómodo.

La película trata de dos compañeras de trabajo que se reencuentran después de años y planean un fin de semana en
Berlín. La protagonista parece muy controlada al principio, pero a lo largo de la historia se vuelve más abierta. Algunas
escenas eran un poco largas; aun así, en general me pareció una película entretenida y la recomendaría.

(1) Komödie, (2) Originalversion, (3) Plakat, (4) Kinokasse, (5) reservieren, (6) Untertitel, (7) handelt, (8) sich, (9)
Geschichte, (10) Szenen 

1. Wie würdest du den Film in zwei oder drei Sätzen zusammenfassen und was hat dir daran (nicht)
gefallen?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Escucha el fragmento de audio y elige la respuesta correcta. (QR: Audio) 

Verdadero Falso

 

1. Sie schlägt vor, am Donnerstag ins Kino zu gehen, und möchte vorher
Karten reservieren.

☐ ☐

2. Sie will den Film nur in der synchronisierten Fassung sehen, weil es
keine Untertitel gibt.

☐ ☐

3. Beim letzten Kinobesuch war ihr Sitz kaputt und das hat sie gestört. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Elige la solución correcta 

1. ____________________ bitte zur Kinokasse und reserviere
zwei Karten für den Science-Fiction-Film.

(Por favor, ve a la taquilla del cine y reserva
dos entradas para la película de ciencia
ficción.)

a.   Geh  b.   Gehe  c.   Ging  d.   Geht 

2. Wir ____________________ uns am Donnerstag die Komödie
in der Originalversion mit Untertiteln an, passt es dir?

(El jueves vamos a ver la comedia en versión
original con subtítulos, ¿te viene bien?)

a.   geguckt  b.   gucken  c.   guckst  d.   gucke 

3. Meine Kolleginnen und ich ____________________ heute
Abend das Kino, weil das Plakat für den Krimi spannend
aussieht.

(Mis compañeras y yo vamos al cine esta noche
porque el cartel de la película policíaca parece
emocionante.)

a.   besuche  b.   besucht  c.   besuchen  d.   besuchst 

1. Geh 2. gucken 3. besuchen

5. Juego de rol - diálogos (QR: Audio) 

 Karten nach der Arbeit reservieren 

Mara
(Projektmanagerin):

Hast du das Plakat von „Kalter Hafen“ gesehen? Den müssen wir
unbedingt sehen!  
(¿Has visto el póster de «Puerto Frío»? ¡Tenemos que verla sí o sí!)

Lea (Kollegin): Ich habe es gesehen. Passt es dir am Donnerstag? Und ist das ein Krimi
oder eher ein Drama?  
(Sí, lo he visto. ¿Te viene bien el jueves? ¿Y es un thriller o más bien un drama?)

Mara
(Projektmanagerin):

Es ist ein Krimi. Die Geschichte handelt von einer Journalistin als
Hauptfigur, die in Hamburg einen alten Fall aufrollt.  
(Es un thriller. La historia trata de una periodista como protagonista que reabre un
caso antiguo en Hamburgo.)

Lea (Kollegin): Klingt spannend. Ich habe allerdings keine Lust auf einen
synchronisierten Film - läuft der in Originalversion mit Untertiteln?  
(Suena emocionante. Pero no tengo ganas de ver una película doblada: ¿la ponen
en versión original con subtítulos?)
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Mara
(Projektmanagerin):

Ja, das steht auf der Kinoseite und an der Kinokasse. Ich reserviere die
Karten, aber bitte keine Plätze ganz vorne.  
(Sí, eso lo pone en la web del cine y en la taquilla. Reservo las entradas, pero por
favor nada de asientos en primera fila.)

1. Warum möchte Mara den Film in Originalversion sehen und was antwortet Lea dazu?
____________________________________________________________________________________________________

6. Hablar: traducir y responder (QR: IA+) 

Wir treffen uns um … vor der Kinokasse. / Der Film handelt von … / Die Geschichte erzählt von … /
Ich würde lieber eine Komödie / einen Krimi sehen.

1. Erzählen Sie kurz von einem Film, den Sie kürzlich gesehen haben: Worum handelt er,
und wie hat er Ihnen gefallen?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie möchten sich mit einer Kollegin oder einem Freund im Kino treffen: Welche Art von Film wollen
Sie sehen, und wann passt es Ihnen?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escritura: WhatsApp (QR: IA+) 

Hey! Hast du am Samstag Lust auf Kino? Ich habe gerade ein Plakat für „Der letzte
Code“ gesehen (Science-Fiction). Es gibt eine Vorstellung um 19:30, Film in
Originalversion mit Untertiteln, oder eine synchronisierte Vorstellung um 20:00.

Ich würde gern die Originalversion sehen, aber nur, wenn es dir passt. Sollen wir
Karten reservieren? Wir könnten uns um 19:00 vor der Kinokasse treffen. Sag kurz
Bescheid. LG, Jana

 

Escribe una respuesta adecuada:  Mir würde … besser passen, weil … / Wollen wir uns um … vor …
treffen? / Ich kann …, aber … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos importantes 
Gehen (ir)

Imperativ

gucken (mirar)

Präsens

besuchen (visitar)

Präsens

du Geh gucke besuche

wir Gehen wir guckst besuchst

ihr Geht guckt besucht

sie Gehen Sie gucken besuchen
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